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L'ANNtE PHILOLOGIQUE. Bibliographie critique el analytique de l'ardiquiU greco-laline. 
Fondee par J. Marouzeau, publi6e par Ju1iette Ernst et par T. Robert S. Broughton, 
avec la collaboration de P. Langlois, W. W. De Grummond, Ingrid Herb, sous Ies auspices 
de la Societe Internationale de Bibliographie classique. Tome XXXVI: Bibliographie de 
I'annee 1960 et compll!ment d'annees ant~rieures. Paris, ' Les Belles Lettres •, 1967. 
XXVIII + 736 p. 

Dind seaml, în numlru1 precedent al Studiilor Clasice (p. 289), de volumul XXXV 
din Ann6e philologique, atrlgeam atenţia cititorilor asupra mai multor schimblri importante pe 
cale de a interveni în publicarea binecunoscutei • bibliografii a antichitlţii greco-latine •. lnainte 
de toate, relevam acordul pe baza clruia profesorul T. Robert S. Broughton, de la Universitatea 
New Carolina, devenea codirector al publicaţiei şi conducltor al unni grup de colaboratori recrutaţi 
ln Statele Unite cu scopul de a asigura despuierea tuturor tiplriturilor de limbi englezi, din 
întreaga lume. Cu volumu1 a clrui apariţie o semnalez, noua întocmire redacţional& intrl în 
fiinţl. Pe copertl, allturi de numele celor doi directori, figureazl acum numele lui P. Lauglois, 
dintre colaboratorii francezi, şi al lui Will De Grummond, din partea celor americani. Se adaugă 
o redactoare german&. Ingrid Herb, pentru unele materiale în limba germană., pe lingi alţi 
clţiva, ale clror nume se amintesc în Cuvlntul înainte. 

lmprejurarea de care vorbesc subliniazli., dacl mai era nevoie, caracterul internaţional al 
Intreprinderii şi sarcinile complexe ale echipei redacţionale. Faţl de numlrul sporit al publicaţiilor 
de specialitate, editate în cele mai felurite limbi şi în punctele cele mai deplrtate ale globului, 
devenise de mult evident ci o singurii. grupl de redactori, oriclt de competent!, nu-şi mai putea 
îndeplini munca ln condiţii satisfli.cli.toare. Din acest punct de vedere, o restructurare a colectivului 
era inevitabilii. ti e evident cli. soluţia adoptat!, care asiguri Anului filologic sprijinu] mai mu1tor 
societlţi savante din Franţa şi Statele Unite, are toate şansele sli. dea rezu1tate satisfli.citoare. 

Ca alcituire, volumu] XXXVI se deplrteazli. de cele anterioare ln doul privinţe: e mai cuprin­
zli.tor (736 pagini în loc de 634, cite numlra volumu1 precedent) şi e scris in parte în limba englezii. 
(fişele analitice întocmite ln Statele Unite). Cum am mai avut prilejul s-o apun altldatl, l'Annee 
philologique e un instrument de lucru ideal, aşa cum puţine specialitlţi au mulţumirea sli. posede, 
ti care la toate celelalte calitlţi adaugi şi extrema regularitate cu care se tiplreşte. 

D. M. Pippidi 

WALTHER KRAUS, Ovid, I. Bericht, 3. Teii (Der Forschung1bericht, în Anzeiger fur die Alkrtum8-
wi11en1cha(t, Innsbruck, XVIII. Band, 4. Heft, oct. 1960, col. 193-208). 

Autorul articolului despre Ovidiu din Real-Encyclopadie (1942) continui trecerea in revistă 
a Iucrli.rilor consacrate poetu1ui sulmonez, prilejuite in mare parte de bimilenar. (Capitolele 
anterioare au apli.rut in Anzeiger .. . , XI, 1968, 130-146 şi XVI, 1964, 1-14.) În principiu, cerce· 
tarea se opreşte la anul 1960; ea va fi continuat! de Michael v. Albrecht din Heidelberg. 

BtCI, X, 1988, p. 303--374, Bucurt'tti. 
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Studiile prezentate se grupează. în secţiunile: generalităţi (incluzind biografia), poezia. erotico. 
elegia.că., Fastele, operele din exil. Multe dintre ele sînt publicate in Atti del convegno internazionale 
Ovidiano (Sulmona., 1958), Studi Ovidiani (Roma, 1959) şi Ouidiana (Paris, 1958). 

Dintre lucrările generale de sine stă.tă.toa.re recenzate de Kraus, pomenesc întii Ovidio al lui 
Salvatore D'Elia, Ovid, mehter und Mensch de F. Stoessl şi Ovid surveyed de L. P. Wilkinson, 
apoi ediţiile Amores, Ars, Remedia, MedicamiM (E. Kenney, Oxford, 1961), Liebesgedichte (W. Ma.rg 
şi R. Ha.rder, Miinchen, 1961), Heroidele 1-10 (R. Giomini, Roma., 1957), Remedia, Medicamina 
(F. Lenz, Berlin, 1960), Fastele (F. B5mer, Heidelberg, 1957-1959; W. Gerlach, Miinchen, 1960; 
cartea. I: H. Le Bonniec, Paris, 1961), Ibis (F. W. Lenz, 1956; A. La Penna, 1957), Halieutica 
(J. A. Richmond, Londra., 1962; cu Appendix; F. W. Lenz, 1956), Appendix Ouidiana (G. Ba.liga.o, 
Ba.ri, 1959). O menţiune aparte merită comentariile la cal'tea. a. IV-a a Tristelor de Th. J. de Jonge 
(Groningen, 1951) şi la cartea. a V-a de J. Th. Bakker (Am:sterda.m, 1946). Kraus consemnează şi o 
traducere fără. text: Remedia, Medicamina (în germană), de Josef Eberle (1959). 

Urmînd pulsul editorial, autorul acordă o deosebită. a. tenţie Fastelor; el consacră o coloană. 
întreagă. ediţiei cu traducere şi comentariu a. lui Bomer (cîteva. inadvertenţe sublinia.te de Kra.u 
le-am semnalat şi eu, în notele tradncerii româneşti apărute în 1965); urmează. prezentarea. ediţiei 
parţiale a lui Le Bonniec, însoţită de o serie de observa.ţii privind anume pasaje ale a.cestei opere, 
şi, în sfîrşit, o seamă de amănunte privind critica. textului Fastelor, datorate mai ales lui Le Bonniec 
(pe care autorul îl situează cu mult deasupra. lui Bomer) şi lui D. R. Sha.ckleton Bailey. 

Evident, articolele privind existenţa. reală a Corinnei şi mai a.Ies numeroasele studii despre 
eterna problemă. a. cauzelor exilului sînt în chip diferit aprecia.te. · 

În încheiere, Wa.lther Kraus prezintă situaţia. actuală (adică. din 1962) în dezbaterile închina.te 
autenticităţii Halieuticelor şi a celorlalte opere minore, ca Nux, Gonsolatio ad Liuiam, Priapea etc. 

Traian Costa 

:SE:-iOcI>Cl~ TO~ Ile:pl lmrndji;. Edidit Klaus Widdra. Abiectae sunt duae tabulae. Lipsiae, in 
aedibus B. G. Teubneri, MCMLXIV, XXVIII + 66 p. 

După. da.tele înfăţişa.te de Xenofon în cuprins, subiectul lucrării Despre arta ecvestră sa.u 
Despre echitaţie nu constituia. o descoperire personală., adică. un subiect pus în circulaţie pentru 
prima oară. de autor, ci înaintea. lui îl tentase şi pe sculptorul Simon, ca.re, pe lingă sculpturi repre­
zentînd în specia.I atleţi şi cai, năzuise să înzestreze litera.tura. cu o operă inspira.tă. de preocupă.­
rile sale 1• 

Simon, autorul lucrării omonime, aparţine şcolii plastice din Egina, vestită prin operele 
consacrate imortalizării victoriilor atletice repurtate în Olimpia.. Acest sculptor pare să. fi fost 
hipa.rh în 424 î.e.n. şi nu este exclus ca. el să fi fost personajul la care se referă versul 442 din 
Cavalerii lui Aristofan. Un fragment al lucrării lui Simon a. fost deseoperit în 1835 de Darem­
berg în Biblioteca. Colegiului Emanuel din Cambridge şi a. fost editat ultima. da.tă de G. Pier­
leoni în 1951. Este interesant de reţinut faptul că, chiar de la. începutul lucrării sa.le, Xenofon ne 
mărturiseşte că. a. repetat ideile înaintaşului să.u în materie de echitaţie. atunci cînd era de acord 
cu ele, şi că. a. sporit a.ceste inform'.l.ţii cu ajutorul da.telor dobîndite prin propria-i experienţă.. 

Atitudinea. lui Xenofon este specifică. unei tendinţe care se va face din ce în ce mai simţită. în 
cupr.ns ul epocii. 

1 Maxime Collignon, Geschichte der grie~l1i~r.he11 Pl.i;'ik, voi. I, Strassbourg, 1897, p. 295. 
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